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In sentences such as

(1) 1 rejoiced that he came.

(2) T am glad that I went.

(3) He assured them that he bore his young cousin no ill-will.
it has been pointed that the italicized “rhat-clause” performs the adverbial function in
the sentences from the point of view of the traditional grammar. The explanation of
the “rhat-clause” in the analysis of the traditional grammar seems to the author un-
convincing since some grammarians regard the “that-clause” as ADVERBIAL CLAUSE
and others NOUN CLAUSE.

In this paper, the author would like to show that the adverbial function of the “rhat-
clause” results from the existence of PREPOSITION in the underlying structure from
the viewpoint of transformational generative grammar and, moreover, there are two types
of the “that-clause” in the underlying structure.
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kY ) — A1 1D kUL, BRI 2150 L Bbh s that-clause RO L & b OFH B,

2.1 see, mind, 7% ¥FWREEWRT S5, L1 command, suggest, beg % &H4, &, K@
BRTMEEFO S &2k thai-clause.

He is not strong, and if she does not see that his things are well aired, 1 should be afraid of
the old cough. — Gaskell, Cousin Phillis.

She urged that they go to Furope. — Hemingway, The Sun Also Rises.

Elizabeth wrote the next morning to her mother, to beg that the carriage might be sent for
them. — Austen, Pride and Prejudice.

Take care that it be the last. — Stevenson, New Arabian Nights.

2 » 2 assure, promise, persuade, inform, remind, thank, tell, %2 &®#% &i24< thai-clause.

He assured them that he bore his young cousin no ill-will. — Austen, Pride and Prejudice.
She tries to persuade you that he does not care about you. — Ibid.
Mrs. Reynolds informed them, that it had been taken in his father’s lifetime.— Ibid.

2 - 3 agree, insist, persist, Z ¥ D& &K< that-clause.

They agreed that Mrs. Bennet should only hear of the departure of the family. — Austen,
Pride and Prejudice.

Amy insisted thar the fall had ruined her nose for ever. — L.M. Alcott, Little women.

Solomon Gills persisted that there was nothing the matter.— Dickens, Dombey and Son.

s . . . ) . . .
2 « 4 J¢7F anxious, aware, certain, confident, sensible, % &%, ;&F438] assured, convinced,

determined, persunaded, satisfied, % ¥ H & 12t { that-clause.

Confident as I am that you will not trifle with this appeal, my heart sinks and my hand
trembles at the bare thought of such a possiblity. — Stevenson, Dr.Jekyll and Mr. Hyde.

Jane was anxious that no difference should be perceived in her at all. - - Austen, Pride and
Prejudice.

That would be a good scheme if you were sure that they would not offer to send her
home. — Ibid.

I am well aware that it could not be complied with. — Ibid.

He was ignorant that she had not told her father. — Galsworthy, Beyond.

He was most emphatic #hat we should go there. — Hilton, Lost Horizon.

I am convinced that it is very common indeed. — Austen, Pride and Prejudice.

I am persuaded that my proposals will not fail of being acceptable. - Ibid.

2) HIIER, BH42E 0 TEXEEY Y - Ay F21% T (T, st EE. pp. 39—4L



THAT—CLAUSE Dff%E 263

2 - 5 Hornby ® A Guide io Paiterns & Usage in English ®§ 22 CIZRO K 12E LN TV 5,

With the verbs believe, expect, hear, hope, notice, say, See, suppose and think, an affirm-
ative rhat- clause may be replaced by so and a negative #hg¢- clause may be replaced by nof.

x5 12 FE—EY K1E fear, imagine, speak, tell, AEMEOABEAREOLEE > TV 5,
GEEIXZNLOEFO D ECH < that-clause LEFAIMNEE 2> D EEL 5,

o]
%t e

ZOBEIESE A L E DN thai-clause IO WTEROBICEZEITICH L .

3.1 Curme?

ORIGIN OF THE CONJUNCTIONS OF CAUSE
The that- clause here performs the function of an old instrumental, genitive, or preposi-
tional phrase of cause. The claus is the old double determinative type found so often else-
where in English: These indications of inward disturbance moved Archer the ( instrumental

case of that ) more thar he felt that the Mingotts ( name ) had gone a little too far ( Edith
Wharton, The Age of Innocence, Ch. V), literally, moved Archer more on that account, that:
he ioo felt that the Mingotis had gone a little too far, the two that’s pointing as with two
index fingers to the following explanatory clause. After the second determinative fhat had
developed into a conjunction of cause, the first determinative was felt as excessive expression
and was dropped except before a comparative, as more in the example just given: I rejoiced
that he came. 1 am glad thet T weni. The that- clause in all these cases always denotes pure
cause; but, as its form is not distinciive, it is not now in wide use where accuracy of

v

expression is required.

2D L1z Curme |32 0 thai-clause #° Prepositional Phrase of Cause DO#RELZ R/, DL VAl
LD AT 5,

32 Kruisinga5>

Thus, adjectives that take a prepositional object can take a nonprepositional clause as an
object: [ am certain that he will fail.

All the examples of object clauses in the preceding sections depend upon a verb or verb
group in the main clause. We have seen, however, that it is reasonable to interpret some
prepositional groups with adjectives as objects (1968). Paralle! to these objects are the clauses
in the compound sentences. All adjectives that can take a complementary verb stem (224)
can also take an object clause. Among these adjectives the most frequent are those expressing
a perception or desire: sure, certain, aware, desirous, anxious, afraid, etc.

TINEE—ER, WEHA2E Ty ) — Ay 5435 TRA&R). FIEd. HHE. p. 74

Curme, G. O., BBF454 © Syntax. HE. FHFE. pp. 312—313.

Kruisinga, E., 1932: A Hondbook of Preseni-Day English. Pt.[l. Groningen. pp. 207
—208. pp. 367—368,
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Kruisinga X203 ICHMNE > ) ZHE BRT 5,

3.3 Zandvoorfeﬁ)

646. A number of predicative adjectives expressing a feeling or percepiion are regularly
construed with a preposition (mostly of) + (pro) noun: f am glad of it; I am not aware of i%;
Are you sure of it?; I am not afraid of hins; I am anxious for his safety; I am surprised at you.
The same construciion is found before a what-clause (a); a dependent statement, however,
is joined to the predicative adjective without a preposition (b}, frequently also without a con-
junction.
a. 1 was surprised at what he said next.
iAre you sorry for what you've done?
b. 1am almost certain that he saw me.
I am not aware that | have done wrong.
I am so glad you've come.
I'm afraid I must trouble you for vour subscriprion.
647. As in some of the examples of 6§45, the object chaiacter of some of these clauses may
not be immediately evident. Comparison with an undoubted object clause I believe (that) he
saw me will probably make if clear, however, that the sub-clauses of 6465h, at any rate, may
be regarded ag object clauses.
1. In some cases they might be regarded as semi-adverbial, sc,as sub-clauses of cause or reasomn:
T was surprised that he agreed; I'm sorry you're huit.

S LT\ A D, Semi-Adverbial LA AR ENIEE LS TVWEI L

(\d

Zandvoort & HINEI2 F 1) ZFE
IR Ly,

7)

3+ 4 Jespersen

Clauses as Tertiaries MIE-> % YRR ICFH L -

m glad rhei you've come.
That chiefly serves to express the psychological reason or motive for a state of mind. &

WHBAN ST W,

3.5 ZERY

2O thai-clause DEIFEES 2302 L 2 ERIICHE T 5, You know | it is wrong O k& 5 23
(Parataxis) # 5B (Hypotaxis) DOBIRICHE 52304 You know it is wrong THBLL, ID
SEIEENE (Asyndeton) OBE 1L, Rk (Pause) 2 LIt I LIk -T2 DOREMGRERFFEH 5,
T OB S —BIERC T A 20 1010E, B thet 2V, You know that it is wrong kT %,
IO that WITIZIETEITH 5 T, You know that: it is wrong Tk - /2, thal OFEROBRAT <
N, ZOMBLBROTICE - TAHDERAL L -2 L, ?E‘B?Eﬂij that XIEED LI ZEOTH-/22
LB 2O thai-clause HRIFIPMEE 2SO TH 3 LT

7

S

) Zandvoort, R. W. HEF1384 | A Handbook of English Grammer. E, HE. pp. 221—222.
) Jespersen, @ , 1065 T A Mudefm FEaglish Grommar, PartV. London (Allen), Copenhagen
( csgaard). p. 389.

op, Cif,
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3.6 mLmz?
BEEAALFII W TR TEREAO—2 IZBFNEEYN S 2 L LT 20 that-clause 2 ST\ 5, 4
WZBRICEWEE S, 2 LTEHELTRDLESIZ

LT Z OB ORIFIR 2R S RN < Ha CEY. &
FAXMPCPICEENAOEIICRB LU o 2 s (BB O P LETOEYTH B2 &
EH5) b LERC, MHEEBNTHELON, 20WECEVT, BENLZLOTHS LS 2 L0k

TAEROUHERLZEAFTER L,
VEERoF SR LT &2 0, Z80N% b@&@%ﬁ@‘%% DA Kroisinga, Zandvoort T, BNEMN7%
ERRT A0 Curme, Jespersen, HETHD, B LDFERETSZIEZA
By, BRI &+ 2R BEA ii%&')“(x*“‘”@%@ 'E’nﬂ% Lo LHIRLE D Z 0 thei-clause
BRI APRIRRNEE R 2T b0, ERFBRECIEVTHERNZ L0 TH S LI EZ FIERICE
TEEEbLNS, T2 TEZEIZINSGD thai-clavse DIEBBEYHE LT, 20k ﬁ:%aﬂa’m 7z |32 I3
FUERE L ) ZAROBIRAE E N SR AL 212 L TH 20,

4. REEEOKR

o

« 1 2 LIz E N see, mind, command, suggest, beg, FDEBREE.

5 O A BIFRAYMEE 255D that-clause & & 2B EA0EBREE L O L 312 2 7-v5, Rosenbaum

@“:‘5 Iniransitive Obligue Noun Phrase Complementation T élmo
)
/ T~
NP rPDP
VP (ADV)
TN ,
< — S
v PP
/\\
PREP NP
_— i T
DET N 5
I Tree-diagram PRT L3 IIEBREECNEFOTELEET S, COZ AL LWE LXK, =ee

% Hornby 1) 5 vP 11, VP 2B L TWAZ AL LHEETE 2, D% 0 Please see (to it) that

these letiers are seni to the post. [2H VT to it (ZBET A2 L2 ERETH S, ST 2D it & Prepar-

atory it &E 1 thai-clause IO L& 2 NE, 20 thai-clause OBEIFHIEEIEHE TE 50 TE
BEID, ThhE IO that-clavse |3IEBEEIC Nfdﬁﬁﬁkéﬁbfﬁﬁ%%%%%ﬁﬁr@%%

) MHIMEET, DEFN46T @ TISTERARs. R HE. pp. 301—302.

10) Rosenbaum, P. S., 1967 : The Grammar of English Predicate Complemeni Consiructions,
The M. I T. Press, Mass,

11) Hornby, A. 5., BEEFER, HERABE (A Guide to Patierns & Usage i English, BF3ei,
R, p. 4L p. 760 B XU TEIREMIPEELA (M) O see IESH.
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tional Phrase 2R LTWVWANDTH B, L > THEEBERIZEITS 20 ihai-clause FEBE D Z Dl
HHMiEE & B/~ Prepositional Phrase OfREETH 5 2 &4 5, ANLE L0 “Z2 OREIZ B W CIERIFER
BEDTHSE” LVIHISEITXIIEEEINAL0THS, Lo LERBREEIH - Tld—REE that 12
EANLHEEBRT 3O TENE, R IBRIETIEnLEhh s,

1% beg, command, mind, suggest, take carve, urge, ZEOWRBEEIX DL IIIEZHLNETHS
5 %, The American Heritage Dictionary of the English Language 12k hif

beg = to ask earnestly for, or of.

command = give orders io.

mind = to become aware of.

suggest = to offer for consideration or action.

urge = to advocate persistently the doing, consideration, or approval of.

NE312/85 7L —AT% %, take care |I take care of LEMEL B DEE LI L TES, ZDED
I NB OB /ST 7 L— AT hiE, X2 R LAEBEE RO EFERTE S, DEVERBBE
T3 Intransitive Verb £ #2 3, LAP o TZNS0HAREBBECEZAS»ORMBRAZ L5 Z &I
B0, HLizkE thai-clause ARSI 210 2 &, ¥ - %FE, BIFET & ZROEEL L 2BROET 5
Ly, see DIBERURICEHBTCE LI LIZE S,

4.2 2-212458xN/- assure, inform, persuade, promise, remind, tell, thank, ENRERE

25 OENE PRIFIHES 215 thai-clause % & 3B EOEBEE # k0 & 5 12% % 7213, Rosenbaum
MHE 35 Transitive Oblique Noun Phrase Complementation T&» 5 12)0

S
NP T Epr
//\
vPpP (ADV)
//\\
A\ NP PF
/\
PREP NP
/i\
DET N S

IALOEFROEBREECLLMEROGELEE TS, L -T2 - 1E0HFEREREL ¢,
thai-clause ARTES & A1F L T BISAYEEEE 485> Prepositional Phrase 2T 5 ¢ Z 2 5, #EHEE
Tt Preposition Deletion Transformation 124k - THIBMAMZ 57, MLELOE ) L) ITREILS
ST, D% DIEBEE CIIBFIMNEEE L5 Prepositional Phrase Th 5, —RI D that-clause |3

12) Rosenbaum, P. S., op, cit.
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HSmO LI b 5H, BlFAMNMEEE 42D Prepositional Phrase OB Iz €4 v,

= TEEBREEIZH T Preposition @& & 0 NP 7 that-clause D% 1) Sentence TR WL, 20
Preposition Deletion Transformation (@R &N Z v, LAV TEBERIIE - TWAHEALRN
WHEEEE I YL AMBAIEAT 3 PEBETES L, $TAZOMBFADTFEIZE 5T Transitive
Obliqgue Noun Phrase Complementation & WHEBEENE 2 615 evidence D—212 %5 Bhbh 3,
DI kB A 5 & BE AER & OV AFICE THRERIRES Y k05HT 5. Promise 120V CI3E
ZnRliEY 2R x N\, T/ Promise Db & 125 ¢ thai-clause OREIFIMEIZ DV TIEH 57-HT

U,

assure
He assured me of his hearty assistance.
The captain of the ship assured the passengers thai there was no danger.
persuade
How can I persuade you of my plight ?
He persuaded the farmers that they should plant peanuts,
inform
She informed her parents of her safe arrival
She informed her parents that she had safely arrived.
remind
You remind me of your father.
Don’t forget to remind him that the meeting has been postponed.
thank
I thanked him for his heip.
Thank Heaven that I met you in time.
tell

They told us abour (of) foreign lands.
She told me that she had been ill.

5,

4-3 231258 xN/ agree, insist, persist LOEEHE.

INEOFFAOEBBES 4 - 1IRLA22 - 18oFFER Intransitive Oblicue Noun Phrase
Complementation & % 2 3, Horndy™ 12k #11F He insisted (upon it) that he was innocent. &3
ITHVTIE, upon it PEMETE S, ZHIEPRIDZOL) LEBBEEZEL SN TES evidence
LEZ &I, 4 2EBOESEL S THEMDEE, L0 ETIET 5,

agree
I agreed 7o the proposal
He agreed that my plan was betier.
insist
I insisted on the justice of my cause.
She insisied that he (should) be invited to the party.

13) HIGERF - FEES, 19710 FHZEAAREEHL. 8 3ML MEM. HR.

14) ZA&EriE, 1970 “PROMISE @ Underlying Structure [ZDWT”7 . R FHI0EBE 1 5.
pp. 51—63.

15) Hornby, A. S., op, cit.
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persist
She persisted in her opinion.
He persisted that his son was innocent.
4o 4 2 AizEREAS “be+THEF, “be +HEEST H thai-clause & & AL OEERE.

ME, BIRLEEFILE CEBEOBREE L2 2, @M

IR I L, REoOEEME T
’(C;f ZZ 75?% BREXE & LTI Intransitive Oblique Noun
L7z 73

(Verbal) Lw3, Zok3 5E 252
Phrase Complementation "% 2 513, 5 7%
A O 2 L1285, H@$5*W§ﬁé& PP, TR, REDTN L - T—E LT AW, 1(
S OB R T

thai-clanse % & - ~HEE128!

anxious

He is anxious jor wealth,

We were all anxious that vou should return.
aware

He was aware of the danges.

How can you make a fool aware that he is 2 fool 7
certain

U am ceratin of it.

She was certain that the young man had gone mad.
confident

They were confident of victory.
He was confident that he would gain the aim.
convinced
I am convinced of the truth of my reasoning.

You will soon be comnvinced that she is right.

satisfied

I am satisfied wirh fof) vowr progress.

I amn satiefied that he is the thief,
sure

He is sure of success.

I am sure that he will live to eighty.
persuaded

I amn persuaded of his innocence.
I arn persuaded that he is imnocent.

48 Z - 510H/ believe, expect, fear, hope, imagine, say, see, speak, suppose, think,

IhonEFELERESEE LTI, 21, 23, 2. 4, |F# Intransitive Obliqgue Noun Phrase
Complementation 25D & % 7

5, RS 7L, Intransitive Verb ¢ 2 2 A 5P OFBERIEET S
EEZLZZEE, 41, 42, 4 , 44, DEESIERBTHALY, 202 - 5oEEIL thei-

: 3
1 3 R 7 EELS X 1q 7 z = e 7 bl o e L) A T3 7%
ehmeﬁsmz%aTaﬁeh@&w7é7~0@%@g%oo:@@&%t@ﬂ”cﬁesmNmfﬁ

16) JLHIZE—ER, op, cii.
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iz A vy 2Rk, Zhb OEESREBES Cld Intransitive Verb T4 Y, Z 0 thai-clause AR
FMEE R B LT WA 20 5 —D® evidence (2B ADTILEL S I D

BUFAREIE R 350 thal-clause OTFAENL, X A S E T/, FIRBIFN TS 5 2 OB+
SThwES B, EF TR E;ﬁ%@ VLD, ZOmEEEIEL, EERELEL LT Intransi-
tive Obligue Noun Phrase Complementation, Transitive Oblique Noun Phrase Complementation - &
ToORENHZZERER L, Z20&9 /M%»E‘f.éf 32 &%, EEBEICIE gnJG)T?i EET 52
Ll b, LEH -T2 OMBHY thai-clause & A L TRIRNEREZ BT 2 L1245, BEBEETIE
2 OEEEHIL Preposition Deletion Transformation 12X - THZ TIdw 52, MREs L CIERENEZ S
DH T @ thai-clause 3BT EBE LN I, 727220 thai-clause 122V T, Kiparsky and Kiparskym
NE ) BEHIEEL, %72 Bolinger™ 0IEHT 3 £ 912 ihai-clause OFIZ it AHET 5 2TE2IC
F o TERMPREL S ETIIE, YUREREELEL - TLA0T, OIS DOWTEIZME T 2 BB S,
SHEOBEB L Lzwv,

EhDIZIE W RV IR E RIS B IS s LE T, (197229 F)

1

R

/

17) Kiparsky, P. and C. Kiparsky., 1971 “Fact” SEMANTICS, ed. Steinberg and Jakobo-
vits, Jambrzdgea pp. 345—369.
18) BREHFSR, mEna7E T BIFEHE. EE. pp. 49—57.




